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A bajtársak a harcban.
Debreczen, julius 14.

A véderővita folyamán végre szóhoz ju­
tott a függetlenségi párt mindkét árnyalatá­
nak vezérszónoka. Már ez a két beszéd be­
igazolta az egész ellenzéki küzdelem erkölcsi 
siralmasságát, mert kiderült, hogy a függet­
lenségi párt két árnyalata csupán a rombolás 
munkájában ért egyet, akciójuk pozitív célja 
pedig annyira elütő, hogy az egyik árnyalat 
valósággal perhorreszkálja a másiknak a cél­
zatait. A Kossuth-párti Tóth János azért uta­
sította vissza pártja nevében a véderőjavas­
latot, mivel nem tartalmaz elegendő nemzeti 
vívmányt. A Justh-pártnak nem kell nemzeti 
vívmány. Ez a párt határozati javaslatában az 
általános, egyenlő és titkos választójogot kö­
veteli mindenekelőtt és a katonai törvények 
megalkotását az uj választási törvény alapján 
összeülő parlament feladatának tekinti.

Most, a véderővita első napjaiban még 
állják a fegyvertársak a szövetséget és úgy 
tesznek, mintha megint nagyon szeretnék egy 
mást s nem akarják észrevenni azt a különb­
séget, amely küzdelmük hirdetett célja kö­
zött fönnáll. Hogy a Kossuth-párt mennyire 
együtt érez szövetségesével, a Justh-párttal, 
arra nézve elég legyen rámutatnunk arra a 
nyilatkozatra, amelyet éppen a véderőreform 
és a választójog kérdéséről és egymáshoz 
való viszonyáról nem is olyan régen Mezössy

Anya és leány.
Irta: MARGUERITE ANDOUX.

Pélissandé fel és járkált a kis szalonban, 
ahová csak az imént lépett be. kezeiben kö- 
tőkosorat tartott nehány harisnyával s pamut 
csomóval. Megállott a karosszék előtt, mintha 
le akarna telepedni, de meggondolta magát és 
a zongora közvetlen közelében álló széken 
foglalt helyet.

Marie, a lánya, azonnal abbahagyta a zon 
gorajátékot. Tudta, hogy anyja nem szereti a 
zenét és bár fájlalta, hogy kedvenc dallamát 
félbe kellett szakítania: mégis megfordult és 
az asztalról kézbe vett könyvben lapozgatott.

Pélissandné kötőkosarát mindkét kezé­
vel tartva, az ölébe tette és anélkül, hogy leá 
nyára nézett volna, igy szólt:

— Miért nem folytatod Marie?
Marie meglepetve nézett anyjára, mint­

ha azt akarta volna kérdezni:
— Vájjon mi baja van?
Pélissandné nehány nap óta csakugyan 

megváltozott. Azelőtt sohase lépett a szalon­
ba, mikor leánya zongorázott. Gondosan ke­
rült mindent, ami Marie hivatásával szorosan 
összefüggött, mert tűrhetetlennek tartotta 
hogy leánya — aki tanítónő — minden ide­
jét csak a hivatásának szentelte.

És az utóbbi napokban esténkint mégis 
mindig a szobában maradt, ahol Marie tanit-

Béla, a függetlenségi és 48-as Kossuth-párt 
alelnöke tett kissé deplaszirt módon, mert 
olyan fórum előtt, ahová ezek a kérdések egy 
általán nem tartoznak: a magyar delegáció­
ban, — nem olyan nagyon régen, 1910. no­
vember 9-én.

A koalíciós kormánynak ez az érdemes 
őrszem-államtitkára az osztrák sajtónak ak­
koriban megjelent cikkeit vette polémiájának 
alapjául s igen erős hangon fordult az ellen a 
vélelmezett kormány-taktika ellen, melyet a 
magyar ellenzéki körökben is hittek, hogy 
előbb az általános, egyenlő és titkos választó 
jogot csinálják meg, hogy azután az uj parla­
mentben könnyebben elégíthessék ki a hadse­
reg követeléseit, még pedig minden nemzeti 
irányú haladás nélkül. Beszédének, amely­
ben éles hangon vetette szemére a kormány­
nak a két reform közül a választójog rettegett 
elsőségét, végső konklúziója szószerint igy 
hangzott:

„Levonom a mondottakból a konzek­
venciát. Az én felfogásom szerint az uj véd- 
eröjavaslalot a hadsereg biztonsága és a 
két állam biztonsága érdekében ennek a 
parlamentnek kellene megcsinálni.“

Íme ezt követelte alig egy esztendeje a 
Kossuth-párt alelnöke, aki ma együtt harcol 
azokkal, akik az általa olyan erős szavakban 
megbélyegzett azon célért küzdenek, hogy a 
véderőreform az általános választói jog par­
lamentjének tartassák fenn.

Bizony, mulatságos jelenet lesz, amikor

majd a Justh-párti határozati javaslat szava­
zásra kerül és a Kossuth-párti küzdőtársak el­
lene szavaznak. Egyelőr a rombolás munká­
jában egyetértenek. Miután pedig az ellenzéki 
küzdelemnek erkölcsi alapja ilyképen nagyon 
is fogyatékos, egészen érthető, ha a baloldal 
haszontalan időpocsékolással igyekszik az 
ország idejét agyonütni, nehogy a komoly 
beszédeikből világosan kiderüljön, hogy az ad 
hox küzdőtársak tuajdonképpen a legélesebb 
ellentétben állanak egymással, úgy, hogy ha 
valami csoda folytán véletlenül felülkereked­
hetnének, az első pillanatban szétesnék a szö­
vetkezésük és az egész országnak ismét al­
kalma lenne a Kossuth-párt és a Justh-párt 
kölcsönös szidalmazásainak egész skáláját 
végighallgatni, amint abban a koalíció dicste­
len érájában olyan bőséges része volt. Nagyon 
is érthető ennélfogva, ha az ellenzék mostani 
kerékkötése egyenesen ellenszenvet kelt az 
ország közvéleményében.

Andrássy Gyula a Házban. Fővárosi 
tudósítónk jelenti: Andrássy Gyula gróf is 
megjelent a Házban, ahol Návay Lajossal 
konferált. Majd a folyosón a következőket 
mondta: — Direkt azért utaztam föl, hogy 
ma beszéljek. Bakonyi azonban valószínűleg 
kibeszéli az ülést s igy ma nem kerülhet rám 
a sor. Holnap Apponyi fog beszélni. — Én 
közvetlenül utána nem akarok beszélni, 
igy valószínűleg csak a jövő hét közepén 
szólalok fel.

ványai feladatait javítgatta. Tegnap este is 
egészen közel ült leánya mellé és Mariénak 
úgy tetszett, mintha gyakran fölemelte volna 
fejét és megmozgatta ajkait. Valószínűleg 
mondani akart valamit, de azután bátortala­
nul és zavartan lehorgasztotta a fejét.

Mariénak most sem volt bátorsága visz- 
szaülni a zongorához, amig a zanyja könyö­
rögve meg nem ismételte:

— Ugyan folytasd, Marie!
Marie visszaült a zongorához, de elvesz­

tette biztonságát, ujjai megmerevültek és 
kedvenc dallama egészen hidegen hagyta. Ti­
tokban folyton anyját figyelte. Pélissandné a 
szőnyegre meresztette szmeit. mintha a föld­
höz akarná szegezni tekintetével és kezeiben 
görcsösen szorongatta kötőkosárkáiát.

Marie észrevette, hogy anyja mondani is 
akar valamit és félbeszakította játékát.

—■ Mi bajod van mama?
Pélissandné tanácstalanul nézett leányá­

ra. Kinyújtotta kezeit, mintha el akarná magá 
tói hárítani a kellemetlen kérdezősködést, — 
hirtelen fölállt a székéről, majd uira leült, az­
után ismét merően nézett leányára és hirte­
len határozattal igy szólt:

— Hogy mi bajom? Férjhez akarok 
menni!

Marie azt hitte, hogy anyja tréfálkozik 
és hangos kacagásra fakadt.

Pélissandné megszorította kariát és dü­
hösen rárivalt:

— Nem értem, mi kacagni való van 
ezen?

Marie félbeszakította kacagását. Most 
már megértette, hogy anyja komolyan nyilat­
kozott és meglepetve szemlélte az öreg asz- 
szony fehér haját, mely kacéran simult hom­
lokához, a duzzadt és hervadásnak indult ar­
cot és a megsoványodott, csontos kezeket . . 
azután bátortalanul igy szólt:

— De, mama, hiszen te már ötvennyolc 
éves vagy!

— Baj is az? — mondta nyugodtan Pe- 
lissandné, — azután hátratolta egv kissé a 
székét, tekintete szigorú lett, mintha bosszút 
lihegne.

Marie nem tudta, hogy mit válaszoljon. 
Szemei megteltek könnyel és halkan, bána­
tosan susogta:

— És mi lesz én velem, mama?
— Veled? Elég idős vagy már. hogy ma­

gadban is megélhess! Az imént szememre 
vetetted ötvennyolc évemet . . . ugv látszik, 
megfeldkeztél arról, hogy te is betöltötted a 
harminckcttedik évedet?

— Nem feledkeztem meg anvám, de . . .
— Mit de? — kérdezte türelmetlenül az 

anya.
— De én mindig azt gondoltam, hogy te 

csak azért gátolod férjhezmenetelemet, mert

Valódi angol újdonságokat legnagyobb választékban,
szigorú szabott árak mellett szerezhetjük be 

posztó nagykereskedőnél, Dobrecxen, Kossuth-utosa 1 sí. alatt.
Első Debreczeni Takarékpénztár újonnan épült palotájában.

ót hazai gyártmánya gyapjúszövet 
Weisz Adolf
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Bakonyi sMciós
A képviselőház ülése.

Elnök: Tessék várni! (Zajos ellentmon­
dások balról. Elnök csönget.)

Benedek János: Agyorsiróknak jelezni 
I kell a kérvények szövegét is s ezt nem te­
szik!

Debreczen város egyik követének jutott! Elnök hivatkozik arra. .®eniLfe
, . . , , ía.ctZ. kívánsága a ház-szokásokba ütközik, tne-ki a kötelesség, amelyet az obstrukciót játszó _ inhhról 7aios »n<=nmnnHAeellenzék rótt ki rá, hogy kibeszéljen egy ülést. JJJJJj8) ,Obbr0L Za,°~

És Bakonyi Samu ki is beszélte. Természe- Ráth Endre: Ezt is jegyezni kell a gyors 
tesen közben volt sok lárma, egy müfelhábo- Íróknak, különben nem tudják közölni a nap 
rodás, amelyre rí lehetett volna akasztani a - Jasth
kirakatokból ismert táblát, megrendelésre Qyuja és Lov^szy Márton a padot csapkod- 
készült. Volt zárt ülés is és Bakonyi Samu va követeli, hogy az elnök adjon szólásjogot 
beszélt délután háromig. Akkor már az ellen-1 Benedeknek.
zék nagyon unta a dolgot s az ülésnek vége 
lett. így folyik az élet a magyar képviselő­
házban.

Vihar a kérvények körül.
Berzevlczy Albert egynegyed 11 óra­

kor nyitotta meg az ülést.
Bemutatja a hadtestparancsnokság át­

iratát, mely köszönetét fejez ki a képviselő- 
háznak a Dreadnought felavatásánál ""'A

szélső
Ez a komoly párt?

Rudnyánszky György átkiált a 
baloldalra: Ez a komoly párt?

(Csillapíthatatlan lárma tör ki a balol­
dalon. — Az elnök többször hasztalanul 
csönget.)

Justh Gyula: Rendre!
Ráth Endre: Rendreutasitani! 
Batthyány Pál gróf: Hock Jánost rend­

való I reutasitották!
megjelenésükért. Bemutatja Szabolcs vár-| A baloldalon mindenki a rendreutasi- 
megve kérvényét, melyben a megye a kato- tást követeli hangos kiáltással.) 
nai létszámemelés ellen tiltakozik. Inditvá- A jobboldal nagy tömege nyugodtan 
nyozza, hogy e kérvényt a többiekkel együtt hallgatja a baloldal felzúdulását. Csak egy- 
olvastassák fel. _ két ellentmondás támad, melyre az ellenzék

Lovászy Márton a házszabályokhoz kér fokozódó szenvedéllyel válaszol.) 
szót. Indítványozza, hogy Szabolcsvárme- Elnök: Kérem, én semmit sem hallot- 
gye felirata nyomassák ki és a képviselők tani!
közt osztassanak ki. — Megsértette az egész pártot! Rend-

Benedek János: Lovászy indítványa el-j reutasitani! — kiáltják balfelől. 
lenkezik a házszokásokkal s ezért az elnök | 
indítványához járul. .

Elnök elrendeli a kérvények felolvasá- A nagy zaj közepette jelenti az elnök,
Sát. — hogy húsznál több aláírással kérvényt nyuj-

Vermes Zoltán jegyző olvassa Versec tottak be zárt ülésért, 
város kérvényét. Az elnök elrendeli a zárt ülést.

Közbekiáltások balról: Nem halljuk! Ez Ráth Endre: Szükségesnek látja, hogy 
hadarás! Jobbról: Hallgassanak, akkor meg a hosszú vita kezdetén leszögezzék az ellen­
hallják! Zaj. Elnök csenget. Balról: így fel- zékiek azt a tényt, hogy a személyeskedés
olvasva, nincs értelme! terére nem akarnak lépni. Kívánatos tehát, .

Vermes Zoltán jegyző az előadói emel-1 hogy a túloldalról ne történjék provokálás.! néven a Ház, ha a keserűség,, amely a nem­
vényre megy s onnan hangosabban olvassa Egy pártot, amely önzetlenül küzd, nem sza-, zetet eltölti, belőle is kitor fejtegetései fo- 
a kérvényeket. bad ily maliciával aposztrofálni. A közbe-; lyaman. Fololvassa pártja határozati javas-

Az ellenzék élénk tetszésnyilvánítások- szóló köpviselő nem olyan következetes, j Iatát. Kötelességének tartja, hogy a Ház szi- 
kal kiséri a kérvényeknek azon szakaszát, a mint ők, akik mindig megmaradtak állás- j ne előtt jelentse ki, hogy az ellenzéki pártok 
melyek a létszámemelés ellen tiltakoznak. pontjukon. hozt a katonai javaslatok tekintetében el-

Árvavármegye kérvényének felolvasá-1 Benedek János: Berzeviczy elnök sze-, választó különbség nincs s hogy együtt fog- 
sánál mélye és pártatlansága iránt nagy bizalom-; nak harcolni. Vita fejlődött egy képviselo-

Benedek János a házszabályokho z kér mai viseltetik, de nem helyeselheti azon társa azon nyilatkozata körül, hogy a kor­
szót. enunciációját, hogy a felolvasott kérvénye- manytagok programmjukban tették szóvá a

Elnök: Tessék megvárni a kérvények két a gyorsíróknak nem kell jegyezniük. — véderőreformot. A szóló a maga részéről 
felolvasását! A kérvények megörökítése és nyilvánosság- konstatálja, hogy a véderőreform kérdésé-

Benedek János: Házszabálysértés tör- ra hozatala szempontjából a gyorsíróknak ről általános kijelentéseken kívül nem nyi- 
tént ... I jegyezniük kell a szöveget. Felkéri az elnö- latkoztak a miniszterek programmbeszédük-

köt, hogy a jövőben igy intézkedjék. — E 
kérelmét különben nyílt ülésben Is elő fogja 
terjeszteni.

Berzevlczy Albert elnök: Hogy mi ke­
rüljön a naplóba, azt a házszabályok nem 
határozzák meg, erre a gyakorlat az irány­
adó. Soha például egyetlen törvényjavaslat 
szövege nem került a naplóba, a Háznak ez 
az állandó gyakorlata. Ha a Ház egyes ese­
tekben el akarja határozni, hogy mi kerül­
jön a naplóba, ez megtörténhetik, de akkor 
a Háznak kell előbb határoznia. Nem járha­
tott el másképp, amint tette. (Elénk helyes­
lés a baloldalon.)

Justh Gyula az elnök véleményével el­
lenkező nézeten van. A gyorsíró azért van 
itt, hogy minden, ami itt történik, bekerül­
jön a naplóba. A törvényjavaslatok azért 
nem vétetnek bele a naplóba, mert azok 
irományok és közkézen forognak. A kér­
vények azonban nincsenek kinyomatva és 
igy azért ezeknek a naplóba kell kerülniük. 
Kéri az elnököt, hogy intézkedjék, hogy a 
felolvasott kérvények vétessenek bele a 
naplóba.

Ábrahám Dezső: Nagy bizalommal van 
az elnök iránt, de kéri őt, ha Hockot a mi­
nap rendreutasitotta, akkor viszont utasítsa 
rendre azt a képviselőt, aki pártját nem ko­
molynak mondja.

Rudnyánszky György: A közbeszólást 
én tettem, a pártot sérteni nem akartam. — 
Inkább a körülötte ülőkhöz fordult kvázi 
azzal, hogy a komolyságot nem látja az 
ilyen viselkedésben. Nyílt ülésben sérel­
mezett közbeszólásáért bocsánatot fog kér­
ni. (Általános élénk helyeslés.)

Ezzel a zárt ülés véget ért.
Az ülést felfüggesztették, a közönséget 

újból a karzatokra bocsátották és
Berzeviczy Albert elnök újból megnyi­

totta a nyílt ülést, melyen áttértek a napi­
rendre, a véderőjavaslat tágyalására.

Bakonyi Samu.
Bakonyi Samu: Teljes tárgyilagosságra 

fog törekedni beszédében, de ne vegye rossz

nem akarsz magadra maradni és most mégis 
el akarsz hagyni! ...

Pélissandné elhallgatott és Marie nem 
merte bevallani azt, ami e pillanatban lekében 
háborgott. Rövid szünet után a zanva szakí­
totta meg a kínos szünetet.

— Tardi ur felesége leszek ... azé az 
emberé, aki már húsz éves korában megkér­
te a kezemet, de akkor szüleim fiatalnak tar 
tották a házasságra.

Marie integetett fejével, mintegy bizo­
nyítva, hogy ezt az esetet, anyja elbeszélése 
nyomán, már régen ismerte.

— Később megnősült, — folytatta Pélis­
sandné — de mindig csak engem szeretett. 
Most három hónapja özvegy lett és egy hét 
előtt újra megkérte a kezemet. Nagy város­
ban lakik és odaköltözöm hozzá én is.

Marie fölemelte lehorgasztott felét és ko 
molyán igy szólt:

— Azért, hogy ez az ember megkérte a 
kezedet, még nem vagy arra kényszerülve, 
hogy a felesége légy! Különben az a legfon­
tosabb kérdés, hogy szereted-e?

Pélissandné bizonytalan mozdulatot tett 
kezével és Marie folytatta:

— Valahányszor kérőm jelentkezett, te 
mindig tiltottál a házasságtól.

Pélissadné lehorgasztotta fejét.
— Mikor Julien megkért, akit nagyon 

szerettem, akkor is meggátoltad és azt mond­
tad, hogy gyermeki kötelességem melletted

maradni, mert szegény atyám csak a nagy 
nyomorúságot hagyta ránk örökségül. Mun­
kába öltem hát magamat, lemondtam a bol­
dogságról . . . Julien megunta a várakozást 
és más nőt vett feleségül. És te ma kijelented, 
hogy elhagysz és férjhez mégy olyan ember­
hez, akit sohase szerettél és aki az évek folya 
mán elidegenedett tőled?

Pélissandné olyan mélyen lehajtotta a 
fejét, hogy homloka majdnem a mellét érin­
tette, miközben erősen kidomborodtak nyaká­
nak mély ráncai.

Marie hallgatva leste anyja megnyilatko­
zását, de Pélissandné makacsul, némán ült 
előtte. Marie folytatta:

— Én megtettem kötelességemet, mellet­
ted maradtam ... Az a kérdés, teliesited-e te 
is kötelességedet és visszautasitod-e a hoz­
zád nem méltó ajánlatot? Az Istenre kérlek, 
mama, válaszolj őszintén!

— Férjhez megyek, mert nem akarok ná 
lad maradni.

Marie közelebb hajolt anyjához.
— Miért? Mi kifogásod van ellenem?
— Nagyon sok!
•— Mondd ki bátran!
— Te okosabb és műveltebb vagy, mint 

én vagyok!
Marie csodálkozva mereszti rá szemeit.
— Órákon át elgondolkozol olvan dol­

gokról, melyekről nekem semmit Se szólsz és 
mikor látogatóink vannak, olyasmiről társa­

logsz az urakkal, amiket én nem értek. Te 
megválogatod olvasmányaimat és mikor én a 
te könyveidet kezembe vszem, látom, hogy 
olyasmiket tárgyalnak, amik előttem isme­
retlenek. Te határozod meg ruháim színét és 
te válogatod meg kalapjaim alakiát. Te ke­
resed azt a pénzt, amiből élünk és ha cseléd­
leányunknak parancsot adok, addig nem en­
gedelmeskedik, amig meg nem hallgatja a 
te véleményedet is. Itt minden megváltozott 
atyád halála óta! Te lettél a gondos anya, en 
pedig az akarat nélküli leány: szinte félek a 
dorgálástól, ha valami helytelent teszek, vagy 
mondok. És ámbár jóságod és gyengeséged 
ellen nincs semmi kifogásom, mégis megria­
dok, ha komolyabban nézel reám.

Hosszú, kínos csend következett.
Marie a zongora billentyűire tette kezét 

és elgondolkozott.
Pélissandné halkan sirdogált. Azután hal­

kan és félénken igy szóltl eánvához:
— Engedd meg, hogy Tardi ur feleségé- 

vé lehessek 1
Marie felállt székéről. Lehajolt anyjához 

gyöngéden letörölte könyeit, mgcsókolta a 
homlokát és egyszerű, nemes őszinteséggel 
mondta:

— Menj hozzá Tardi úrhoz, hogy leg* 
( alább egyikünk részesüljön egy kis boldog* 
I Ságban ....

1
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ben. Ne hivatkozzanak tehát a kormányta­
gok arra, hogy nem arra kaptak mandátu­
mot a nemzettől, hogy a véderőreformot 
megalkothassák. Az önálló magyar hadsereg 
létezését mindenkor alkotmányos jog támo­
gatta s minden törekvés, amely ezt kétség­
bevonja, a magyar nemzet történeti jogai­
nak elnyomására igyekszik. Részletesen fej­
tegeti azokat az okokat, amelyek miatt a 
véderöreformot a nemzet jogaira nézve ve­
szedelmesnek tart.

Foglalkozik ezután Tisza István gróf 
nyilatkozataival a modern parlamentárizmus 
ra vonatkozólag és annak a nézetének ad ki­
fejezést, hogy ilyen modernségről, mely re- 
kompenzáció nélkül csak újabb és újabb 
terheket rak ezen országra, nem kérünk. A 
felségjog abuzusait fejtegeti ezután, mely 
például a chlopy-i hadiparancshoz vezetett 
1902-ben.

Bakonyi Samu: Nincs sem közös, sem 
osztrák szuverénitás, igy Bosznia csak Ma­
gyarország szuverénitása alatt állhat. Nem 
ő és pártja obstruál, hanem a kormány a 
közjog ellen.

Felkiáltások jobbról: Mit csinált a koa­
líció?

Bakonyi Samu: A katonai büntető bí­
ráskodás olyan állapotokat teremt, amelyek 
ellen mindig küzdött az ellenzék.

Darvay Ftilöp: Ez egy kis túlzás! (Zaj 
és lárma a baloldalon.)

Podmanlczky Endre báró: Már megint 
kezdik!

A Ház általános figyelmetlenség és lát­
ható unalom között hallgatja a szónok to­
vábbi beszédét.

Elnök figyelmezteti a szónokot, hogy a 
tanácskozásra szánt idő letelt.

Bakonyi Samu tovább beszél a Ház tel­
jes közömbössége mellett. Nagy a teher, 
sok az országnak a javaslatok kiadása. Be­
szédét három órakor fejezte be, amikor az 
ülés a holnapi ülés napirendjének megállapí­
tása után véget ért.

Oj szaifreiÉlet-temzeteli.
Egészségügyi szabályok. Hatósági cseléd- 

közvetítők.
Régen hangzó s erősen érzett bajokból fa­

kadt panaszokon akar segíteni az a két sza­
bályrendelettervezet, amelynek egyikét Ros­
tás István főkapitány, a másikat Tüdős Kál­
mán dr. főorvos dolgozott ki. Az egyik a fő­
orvosi tervezet az egészségügyi szolgálat mai 
tarthatatlan rossz helyzetén akar segíteni, a 
másik pedig a főkapitányé hatósági csilédköz 
vetítő intézet fölállításával a cseléd mizériákat 
akarja megszüntetni. Nagv és nehéz kérdése­
ket fog megoldani mind a két szabályrendelet, 
ha figyelembe veszi azokat a körülményeket, 
amelyek e szabályrendelet készítését szüksé­
gessé tették. A gyakorlat, a tapasztalat, az 
élet szükségei kell, hogy ezekben a szabály- 
rendeletben irányadók s útmutatók legyenek. 
Ha igy lesz, mindenesetre haszna lesz belőle 
a közönségnek, amely most minden tekintet­
ben kiszolgáltatott tárgya azoknak, akik bár­
mi tekintetben meg akarják zsarolni.

A közegészségügyi szolgálat szabályozá­
sát a főorvosnak többször hallott szavai sze­
rint, az teszi szükségessé, hogv a mai beosz­
tás szerint a köztisztasági, a piaci, a közegész 
ségiigyi szolgálatot ellátni nem lehet. A fő­
orvos tehát úgy akar gondoskodni ennek a 
megjavításáról, hogy különösen a rendőrségi 
segítség bevonásával módjában legyen az or­
vosi karnak a piaci és az élelmezési viszo­
nyokat jobban és a fogyasztó közönség érde­
keinek megfelelőbben vizsgálhassák és ellen­
őrizhessék. Ezt pedig a mai rendeztlen egész­
ségügyi szolgálati viszonyok között nem te­
hetik.

A szabályrendelet tervezet már régebben 
készen van, de Tüdős Kálmán dr. főorvos 
megakarta előbb tekinteni a drezdai nemzet­
közi kiállítást, hogv az ott szerzett tapaszta­
latokat is érvényesíthesse az uj szabályrende­
letben. A főorvos most már haza érkezett s 
az! uj terveztet nemsokára a tanács, a jog- és

pénzügyi bizottság, majd a közgyűlés elé 
kerül.

A másik szabályrendelet tervezet is nagy 
fontosságú újítás lesz. Rostás István főkapi­
tány ugyanis hatósági celédközvetitő intézet 
ölállitását tervezi és erre vonatkozóan készí­

tett szabályrendelet tervezetet, amelvet szin­
tén már a legközelebbi időben a közgyűlés és 
előbb természetesen az illetékes fórumok elé 
terjeszt. A szabályrendelet nemcsak magát a 
közvetítést, hanem az egész cslédiigyet is fel­
öleli s igyekszik ama bajokat kiküszöbölni, a 
melyek miatt a háziasszonyok részéről annyi 
jogos és igazságos panasz hangzott el. Min­
denki tisztában van azzal, hogy mit jelent egy 
ilyen szabályrendelet életbeléptetése, amely 
azonban nemcsak a házi asszonyok érdekire 
van figyelemmel, hanem szociális szempont­
ból is igyekszik a modern követeléseknek 
eleget tenni.

A főkapitány még zat várja, hogy a szer­
vezeti szabályzat végre-valahára elintézést 
nyerjen s akkor azonnal a tanács elé terjeszti 
az érdekes és értékes munkálatot._________

Nem bűn,
csak határtalan szemtelenség

Az antiszemita lengyelzsidók.
A lengyelzsidóknak van Pesten egy 

szentegyletük, a „Jessed Emesz Talmud Tó­
ra“ egyesület, mely engedelmet kapott a 
belügyminisztertől, hogy építendő imaháza 
javára országszerte gyűjtsön. Az egylet 
egyik perselyesnek Rübenfeld Baruch ósze­
rest fogadta meg, akinek 60 százalék proví­
zió mellett kötelessége volt hetenkint 15 ko­
ronát beküldeni. Melléje adták magántitkár­
nak Reisz Hermannt, aki jól beszél magya­
rul s akinek lelkire kötötték, hogy vigyáz­
zon principálisa körmére. A két vándor el­
sősorban a szombathelyi járás főszolgabíró­
jánál kopogtatott be, akitől két hétre kaptak 
engedelmet. Kocsira ülve bejárták a gyön- 
gyösmelléki magyar falvakat, ahol féktele­
nül antiszemitáskodtak s tüntetőleg ették a 
szalonnát.

— Dicsértessék a Jézus Krisztus! — 
üdvözölte Reitz Hermann Nagygenes köz­
ség elöljáróságát. — Miniszteri engedelem- 
mel gyűjtünk a krassószörény megyei árvíz­
károsultak javára, ahol a sok oláh fiú árva­
ságra jutott. A kormány jó magyar embere­
ket akar belőlük nevelni, mert fájdalom, az 
amerikai kivándorlás folytán a magyarság 
ebben a hazában már annyira megfogyott, 
hogy Ötvös Károly oreság szerint, akinek 
szobra van az Utvös-téren — még az apa­
gyilkosnak is meg kell bocsájtani, ha ma­
gyar. Legszívesebben készpénzt gyűjtünk, 
de a főszolgabíró kocsit adott rendelkezé­
sünkre, hogy ha a gazdák gabonát adnak, azt 
Szombathelyre szállítsuk.

A szónoklatnak nem várt hatása volt. 
A minisztérium küldötteit az elöljárók kalau­
zolták a parasztgazdákhoz, akik megnyitot­
ták előttük magtáraikat. A zsidók házait 
azonban gondosan kerülték, mert a magán­
titkár kereken kijelentette, hogy a zsidókat 
csak hidegen szereti.

Egy hét leforgása alatt, miután Vasré- 
chény, Tana, Kajd, Gyöngyösszentkereszt, 
Szentkirály, Búcsú, Narai Kövesd községe­
ket végigsarcolták egy szekér rakománnyal 
tértek vissza Szombathelyre, ahol a hetivá­
sáron a gabonát ötszázhatvan koronáért el­
adták. Ebből hetvenöt koronát rögtön pos­
tára tettek a szent egyesület számára, a töb­
bit pedig zsebrevágták.

Az osztozkodásnál azonban összemara­
kodtak s az arra cirkáló csendőrőrjárat el­
fogta őket.

a.

A szombathelyi törvényszék csalás bün­
tette miatt Reisz Hermannt, aki már régi is­
merőse volt, ötödfélévi börtönre és ezer 
korona pénzbüntetésre, Rübenfeld Baruchot 
pedig három évi börtönre és hatszáz koro­
na pénzbüntetésre ítélte. Megokolásában ki­
mondotta a törvényszék, hogy cselekedetük 
alkalmas volt arra, hogy a megtévesztett 
emberekből kiölje a könyörületességnek az 
érzését s hogy felekezeti gyülölséget szít­
son. —

A győri királyi tábla Reisz Hermann 
büntetését két évi börtönre és hatszáz koro­
nára, Riibenfeldét pedig tiz hónapra és száz 
koronára szállította le.

A Kúria szüneti tanácsa Istvánffy Jó­
zsef elnöklésével tegnap tárgyalta a vád­
lottak semmiségi panaszát.

— Védettjeim nem követtek el bünte­
tendő cselekményt — mondotta a védőjük 
—hanem csak határtalan szemtelenséget, a 
miért is kérem fölmentésüket.

Az ékesszólás azonban kárba veszett, 
mert a Kúria elutasította a vádlottak semmi­
ségi panaszait.

A politikai helyzet.
Egyenetlenség az ellenzék soraiban.
A nagy ellenzéki küzdelemnek ma folyt 

le a harmadik napja, amelynek végét már 
savanyu képpel és kedvetlenül nézte az el­
lenzék, mert kissé hosszúra nyúlt. A han­
goztatott s a vacsorákon éltetett nagy 
együttérzés sincs meg. Az ellenzék vezér- 
férfiai közt nincs meg az egyetértés, vannak, 
akiknek nem tetszik a harc s akik az elle­
nezték is. Ezek közt van Batthyány Tiva­
dar gróf is.

Egy mai bécsi híradás megcáfolta az 
ellenzéknek azt az állítását is, hogy Ausz­
triában nem fognak sietni a véderő javasla­
tokkal. Az uralkodó a trónbeszédben egye­
nesen ráfog mutatni arra, hogy a véderő 
javaslatok letárgyalását szükségesnek tart­
ja s azt kívánja.

A politikai helyzetre vonatkozó mai 
tudósításunk a következő:

Batthyány visszavonulása.
Rakovszky István, a néppárti argo­

nauták vezére közbeszólást rikoltott a na­
pokban :

— Kompromisszum lesz!
A néppárti vezér, ugylátszik, tájékozott 

volna s közbeszólásának jól értesültség volt 
az alapja. Tény, hogy a Justh-párton több­
ségben voltak azok, akik a vitának 6—8 
hetet szántak s megelégedtek volna Khuen 
grófnak valami nekik kedvezően magyaráz­
ható olyan nyilatkozatával, hogy a véderő 
vita után nyomban beterjeszti a választói 
jog reformját. Ennek a kompromisszumos 
tervnek Batthyány Tivadar volt a kezde­
ményezője s akcióját tán siker is követi.

Akik a Justh-pártban a legkíméletlenebb 
harcnak voltak a szószólói, nem elégedtek 
meg azzal, hogy Khuen gróf a tulajdon nyi­
latkozatát enyhítette Batthyány gróf hatá­
rozati javaslatának elfogadásával, amelyet 
a választójogi reformra vonatkozó munkála­
tokat megsürgette.

Batthány Tivadar gróf, aki a kivívható 
bizonyosat többre becsüli a bizonytalan 
eredményű harcnál, az akciótól elvonult s 
a képviselőház termében nagy ritkán jelenik 
meg vagy egyáltalán nem,
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Az osztrák trónbeszéd.
Bécsből táviratozzák: Politikai körök­

ben Qautsch bárónak a pártok vezetőivel 
való tanácskozása mellett a Reichsrat meg­
nyitásán tartandó trónbeszéd a legnagyobb 
érdeklődés tárgya. Többféle verzió került 
forgalomba arról, hogy mi lesz a trónbe­
szédben, de a legautentikusabb az, a mely 
szerint a trónbeszéd a véderőreformot fogja 
a legerősebben hangsúlyozni. Beavatottak 
szerint a trónbeszéd szokatlanul szigorú 
hangon kötelességévé fogja tenni az osztrák 
parlamentnek, hogy a véderőreform tör- 
vénynyé válását teljes erejével mozdítsa elő. 
Úgy mondják, olyan kifejezetten parancsoló 
hangon trónbeszédet még nem mondottak el. 
mint a hogy a tizennyolcadiki beszéd fog 
hangzani.  

Angyal akar lenni
egy püspökladányi árvalány

A zsoltárok őrültje.
Az élőhalottak szánalmasan szomorú 

csapatába tegnap reggel beállott egy viruló 
szép püspökladányi leány, akit a vallási ce- 
rimóniák kábítottak bele az őrületbe, akit a 
földöntúli élet tanított misztikusságai fosz­
tottak meg a iózan paraszti eszétől, aki eze­
ken a fülledt levegőjű, kánikulai éjszakákon 
víziókat látott, jelenéseket és hangokat hal­
lott, amelyek felhívták a menyországba. 
Angyal akart lenni.

Úgy találta meg a nagyváradig rendőrség 
amint a maga sírját ásta és beszállította a 
tébolyodottak börtönébe, az elmegyógyinté-

X nem mindennapos tragédia részletei­
ről nagyváradi tudósítónk a következőket je­
lenti: .

(„Angyal leszek! )
Tegnap kora reggel az össi felé vezető 

vasúti sínpár mellett, az 1. számú őrház 
előtt Kasoly László lovasrendőr-elienőr fur­
csa látványosságra bukkant. A töltés alatt 
egy lenge ruházatú nőalak állott, kezében 
ásó és előtte mély gödör, amelyet már ma­
ga ásott. A nő fiatal volt és tüneményesen 
szép. Szétomló fekete haja. mint alabást- 
romra, úgy hullott félig mezítelen vállaira, 
szeme csodásán üde, buzakék szinti, de 
teljesen elborítja a köny, amint szemét foly­
ton az ég felé mereszti. Szegényes ruháza­
tában úgy festett, mint egy utszéli szent ez 
a leány, aki a rendőrellenőr kérdésére, hogy 
mit csinál, istenes bátortalansaggal vála­
szolt:

— Ásom a sírom!
És fölüti a vastag zsoltárkönyvnek a 

lapját és nagy nekifohászkodással kezdi el, 
hogy

— Mert írva vagyon a nagy, szent 
könyvekben . . .

A rendőrellenőr tisztában volt vele, 
hogy a leány nem tiszta elméjű s rá akarta 
birni, hogy jöjjön ki a maga-ásta sirgödör- 
ből a városba, ahol majd elintézik a pana­
szát ha van. A leány azonban nem akart 
mozdulni.

— Nem akarok gonosz emberekkel ta­
lálkozni sem. Az én Uram Teremtőm óva­
óvott a gonosz emberektől. Az éjjel is meg­
jelent a drágaságos Szűz Máriával együtt és 
elmondta, hogy egy angyal helye megürese­
dett a menyországban, siessek: azt elfoglal­
hatom. Ne zavarjatok hát hitetlen pogány ok, 
engedjetek az én uram Istenemhez, mert én 
angyal leszek.

(Ami meg van Írva.)
Kasoly László hosszas rábeszélés után 

végre is kicsalta a gödörből és bevitte a 
rendőrségre a leányt, aki nagyon megijedt a 
sok egyenruhás rendőrtől. Mikor egy kicsit 
fölbátorodott, elmondta, hogy Selmecz Ró­
za a neve, Püspökladányban született, apát­
ián, anyátlan árva, édesapja hirtelen meg­
halt, anyja pedig Budapesten tébolydában

pusztult el. A szülei bűneiért is imádkozik 
folyton és a zsoltárok még mindig megsegi-

Ezután kérte, hogy engedjék őt szaba­
don, mert a menyországba kell utaznia s a 
mikor a rendőrök nem voltak erre hajlan­
dók, a zsoltárból idézett:

— Hiába vertek bilincsbe, írva vagyon, 
eresszétek hozzám a kisdedeket és árvákat. 
Hiába az árulás: az Ur akarata teljesedni
fog. — ,

A rendőrségen Berkovits René dr. tiszti 
orvos vizsgálta meg az elborult elméjű 
leányt s megállapította, hogy vallási téboly­
ban szenved, egyebekben azonban eléggé 
normális.

A rendőrség megállapította, hogy a sze­
rencsétlen leány legutóbb Korlaszky János 
vasúti mérnöknél szolgált s ott van a cse­
lédkönyve is. A mérnökék kijelentették, 
hogy teljesen megbízható, kifogástalanul jó 
cseléd volt s csak az utóbbi napokban tűnt 
fel rajta, hogy folytonos imádkozásaiba be­
lezavarodott.'A rendőrség a leány cseléd­
könyvéből is megállapította, hogy minde­
nütt a legnagyobb megelégedésre teljesítet­
te szolgálatát.

(Elmegyógyintézetbe.)
Selmecz Rózáról hivatalosan konsta­

tálták a vallási tébolyodást s ezért.elreridel- 
ték az elmegyógyintézetbe való internálá­
sát. A leány váltig tiltakozott ez ellen:

— Rendeltetett, hogy az Urnák dicső 
ségére angyal legyen az ő hűséges leánya, 
hát úgyis az lesz, gyöngék vagytok azt meg 
akadályozni.

Valaki megkérdezte a szemforgató és 
imádkozó leányt:

— Nem volt talán valami szerelmi bá­
nata? .. .

Selmecz Róza keresztet vet, elfordítja 
a fejét, lemorzsol néhány miatyánkot a bű­
nözőért és szól:

— Az én testem érintetlen, miként a 
Szűz anyáé is az volt, mert én csak az Urat 
akarom szolgálni.

... És mondja még szaporán a zsoltá­
rokat, de kész az orvosi bizonyítvány, elő­
áll a kocsi és Selmecz Rózát viszik már^ az 
elmegyógyintézetbe, ahol lesz még néhány 
bibliás társa, akit a vallási cerlmóniák, a 
rejtélyek, a miszticizmus juttatott az élőha­
lottak nagy, svár temetőjébe.

SPORT.
KISPEST ÉS DEBRECEN HARCA.

A Vasárnapi footballmérközés.
Az a lelkes sportgárda, mely mérkőzé­

seink állandó látogatójává vált, ismét élén­
ken érdeklődik a vasárnapi mérkőzés iránt. 
Tudakozódnak a vezetőknél, milyen lesz az 
ellenfél, kik fognak a debreceni csapatokban 
játszani s maholnap egész nyugodtan tota­
lizatőri is fel lehet állítani a pályán, annyira 
érdeklik a football esélyei a közönséget.

A vasárnapi matsch igen izgalmasnak 
ígérkezik. Kispestről jó hírek vannak forga­
lomban, imponáló fölénnyel nyerték meg
bajnokságukat és különösen mióta a Jurcsó 
testvérek a Ferencváros csapatából átjöt­
tek Kispesthez, igen megerősödött a csapat. 
Csatársoruk igen jó és vigyázni kell a deb­
receni védelemnek, hogy át ne szökjön.

Debrecen kellő óvatossággal állította 
össze csapatát. A védelemre nagy gondot 

I fordított, az teljesen komplett lesz. Ismét 
! szerepel hosszas pihenés után Kiss Béla 
j jobbszélen, a vasárnapi tréningen . mutatott 
erőteljes játéka után tőle sokat várnak. — 
Úgyszintén Berke, aki teljes formáját nem 
tudta a F. I. A. K. mérkőzésen a sáros talaj 
miatt érvényesíteni.

A küzdelem sorsa teljesen nyílt. Az a 
csapat fogja megnyerni, amelynek több lesz 
az ambíciója és lelkesedése. E tekintetben 
pedig számítunk a debreceni csapat ambí­
ciójára és ha tele tribün rajongó lelkesedése 
fogja a győzelemre buzdítani, úgy bizonyára 

1 megint győzelmet szereznek a kék-fehér 
debreceni dressnek.

CSOKONAI KULACSA.
*

A komáromi hajóács egykori szépséges 
Julia nevű leányasszonyáról, Csokonai Vi­
téz Mihály boldogtalan véget ért Lillájáról, 
aki a költő-papot hűtlenül faképnél hagyta, 
férjhez ment, hamarosan el is halt és most 
a duna-almási temetőben alussza örök álmát, 
sok száz mértföldnyire a költő debreceni 
sírjától és Csokonai viszonyáról sok min­
denféle apróság forog közkézen.

Csokonait komáromi boldogtalan sze­
relme és csalódása után az ő Lillájáért (Vaj­
da Julia) Komáromban egy uj ismeretsége 
sem kárpótolta a költői hírben álló Vályi Klá­
rival, aki Gvadányival is plátói levelezés­
ben állott. S Csokonai otthagyván Komáro­
mot, neki indult a nagy útnak, amelyről 
1799. késő őszén érkezett a Dunántúlról Ti­
szántúlra és régi jó barátja: Varró István ak­
kori harcagi főbíró uriportájára egy elcsigá­
zott kehes csikón állított be, amit Kecske­
méten adtak alája jó barátai, mert odáig per 
pedes apostolorun vánszorgoH és a lélek 
akkor már anélkül is csak hálni járt be­
léje.

A telet Karcagon s részben a közeli iga- 
ri Papszász családnál tölté, mígnem az ala­
pos kipihenés után újra haza toppantott a 
debreceni Darabos-utcai kis ősi fészkébe.

Karcagon Csokonait valósággal házról- 
házra hurcolták és szakadatlan ünnepelték. 
És amikor ő papolt a tágas, nagy templom­
ban, akkor még a haldokló is fölkivánko- 
zott rá.

E határtalan népszerűség bizonyságát 
akarták leróni valamilyen alakban az iparo­
sok is iránta, ki egyben, ki másban. Vala­
mennyin tultettek azonban a timár, szűcs és 
szíjgyártó céhbeliek, akik Csokonai kimúlt 
csikójának a bőrét Varró főbírótól kikunyo- 
rálták és azt művésziesen kikészítve, egy 
mesteri remekii, csikóbőrös kulacs alakjá­
ban szolgáltatták vissza a költő-papnak ka­
rácsonyi ajándékul.

A csikóbőrös kulacs további legendáját 
aztán ismerjük.

Még csak azokról az irodalmi relikviák­
ról akarunk megemlékezni, amelyet Szen- 
drey Imre és Kádár Imre gyűjtöttek össze 
és részben a debreceni Csokonai-körnek 
küldtek be, részben a karcagi levéltárban 
helyeztek el.

Azok a versek, amelyeket a Varró-csa­
lád tagjaihoz irt, irodalmi tekintetben kevés 
étrékkel bírnak és csak irodalomtörténeti 
tekintetben érnek valamit.

Érdekes azonban egy akrosztikon szerű 
feljegyzése még karcagi legátus korából egy 
úri ház gazdasszonyának naplójában: 

Csokonai Vitéz Mihály 
LÉ tart szolGÁT nem HÚS. 

Továbbá rendkívül érdekes egy ott al­
kotott nagyobbszabásu és eredetiben ott fel­
fedezett és eddig ismeretlen vig éposza, ame­
lyiknek két tétele a férfi értelem és az ezen 
mindig túljáró asszonyi furfang. Cime:

A MAGAHITT KALMÁR.
Csokonai Vitéz Mihály tói.

Kardszag, 1800. -----
A vig époszban úgy látszik, elveszett 

apósát akarja megtréfálni, mert a vajda szO 
gyakori benne és nyomatékos, mint maga 
Vajda uram volt, aki leánya kezét^ megta­
gadta az élhetetlen poétaíéle udvarlótól.

Színház és művészek
Rákosi Szidi kitüntetése. A hivatalos lap 

mai száma szerint a király Rákosi Szidi 
színművésznőnek, a Nemzeti Színház örö­
kös tagjának a színművészet terén szerzett 
érdemei elismeréséül a koronás arany ér­
demkeresztet adományozta. Rákosi Szidi 
asszony művészete minden dicséreten felül 
áll. Kitüntetése minden színművészeiért lel­
kesedő ember igaz öröme.

Volt debreceni színész — győri főren­
dező, Győrből jelentik: Patek Béla dr., az 
uj színigazgató most szervezi társulatát, a 
melyhez főrendezőnek Borbély Sándort, a
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kiváló debreceni színészt nyerte meg, aki 
az elmúlt szezonban kedves művésze volt a 
debreceni közönségnek. Borbély Sándorban 
a győri társulat nagy művészi erőt kapott. 
A rendezőségre pedig Borbély kiváló ízlé­
se és intelligenciája folytán egyenesen hi­
vatott.

I iúmm tuMIfi állomás.
Újabb ajánlat a városhoz.

Megemlékeztünk több Ízben arról, hogy a 
földmivelésügyi miniszter Debreczenben vegy 
kísérleti állomást akar létesíteni és pedig a 
pallagi vegykisérleti állomás kibővítésével, 
úgy, hogy az uj vegykisérleti állomás ne a 
Pallagon, hanem a városban könnven hozzá 
férhető helyen legyen. A földmivelésügyi mi­
niszter részéről e tárgyban Széli László dr. 
gazdasági akadémiai tanár, a város részéről 
Medgyaszay Miklós tanácsnok, dr. Magoss 
György főügyész, Aczél Géza főmérnök és 
Kondor Kálmán helyettes főszámvevő tár­
gyalnak. A tárgyalások még folynak s csak 
az ősz folyamán halad annyira előre az ügy, 
hogy e kérdésben a közgyűlés is határozatot 
hozzon.

A vegykisérleti állomás fontosságát, — 
nagy jelentőségét és szükségességét újból fej­
tegetni e helyütt nem szükséges. Már több íz­
ben rámutattunk arra, hogy a mai élelmiszer 
hamisítások mellett különösen tekintettel ar­
ra, hogy a legutóbb tartott rendőri tej razzia, 
amikor szomorú és fölháboritó bizonyítvá­
nyát kapta a város fogyasztó közönsége an­
nak, hogy milyen visszaélések történnek a 
tej elárusitás körül, mennyire szükség van a 
vegykisérleti állomásra, ami ma nem áll a 
közönség, de még a hatóságnak sem rendel­
kezésére. A földmivelésügyi miniszter maga is 
ama leiratában, amelyben Széli László drt föl 
hívja, hogy a várossal tárgyaljon arról, meny 
nyivel járulna hozzá egy ilyen vagykisérleti 
állomás létesítéséhez, rámutatott arra, hogy 
úgy közgazdasági, közélelmezési, mint keres­
kedelmi és közegészségügyi szempontokból 
is milyen nagy fontosságú dolog egy ilyen 
vegykisérleti állomás létesítése.

Azonban — eléggé sajnálatos dolog — a 
város részéről nem részesült a földmivelés­
ügyi miniszter ajánlata olyan fogadtatásban, 
amilyent ez a fogyasztó közönség érdekében 
megérdemelt volna. A tanács ülésén ugyanis 
már elhangzott az a konzervatív és a szem­
ben álló nagy érdekekkel szemben semmivel 
sem megokolható ellenvetés, hogy ha a föld­
mivelésügyi miniszter a vegykisérleti állo­
másnak a városban való létesítéséhez telket, 
téglát, villamos energiát, gázt és vizet kér, 
akkor inkább csinálja meg csak maga a Pal­
lagon s a városnak nem kell. Ez a felfogás 
azonban kétségtelenül nem fog érvényre jutni 
sem a tanácsban magában, sem a jog- és pénz 
ügyi bizottságban, sem a közgyűlésben.

Legújabban annak bizonyítására, hogy 
éppen a szakemberek mennvire szükséges­
nek látják és tudják, hogy a közönség érdeke 
megköveteli a vegykisérleti állomás létesíté­
sét, ma egy újabb ajánlat érkezett be Debre- 
czen város tanácsához s ebben Rotschnek 
Jenő dr. gazdasági akadémiai segédtanár ar­
ra vonatkozóan tett ajánlatot Debrcczen vá­
rosának, hogy a város területén önmaga, a 
saját költségén állít fel és tart fenn egy vegy­
kisérleti állomást, kémiai laboratóriumot, ha 
a város annak létesítéséhez anyagi támoga­
tással járul hozzá.

E támogatást Rotschnek Jenő dr. körül­
belül ama hozzájárulások megadásában kéri, 
amelyeket a földmivelésügyi miniszter sorolt 
fel. Rotschnek dr. telket, fűtést, villamos erőt, 
gázt, a vízvezeték beveztését kéri s ezenfelül 
még azt, hogy a város részére évi fizetést ál­
lapítson meg és pedig olyan fizetési, amely az 
állami tisztviselők részére megállapított Vili. 
fizetési osztálynak felel meg.

A kérést legközelebbi ülésén tárgyalja a 
tanács, s valószínű, hogy azt az állami vegy­
kisérleti állomás kérdésével együtt fogja el­
intézni. A fogyasztó közönség érdeke minden­

esetre megköveteli, hogy mindkét kérdés mi­
előbb és úgy nyerjen elintézést, hogy a vá­
rosra nézve kedvezőbb ajánlatok szerint a 
vegykisérleti állomás mielőbb létesüljön._

A kolera Velencében.
Tíz uj koleraeset a Lidón.

Megdöbbentő módon terjed a kolera a 
agunák városában. Az aggodalomra annál 

nagyobb ok van, mert Velence, ahol az ide­
genforgalom a minimumura redukálódott, 
mindenféle módon, megengedett és meg 
nem engedett eszközökkel csábítgatja az 
idegeneket és igy egész Európa ki van téve 
a veszedelemnek. Legújabban tiz újabb ko­
leraeset fordult elő Velencében. Ezeket az 
újabb eseteket már nem lehetett eltitkolni. 
Valóban ideje volna már, ha a magyar ható­
ságok közbelépnének nálunk, ahol a legna­
gyobb a csábitgatás és mindeféle plakátok­
kal, a reklám sokféle eszközeivel csalogat­
ják a lakosságot és igy ki vagyunk téve a 
ragály veszedelemnek.

Alegujabb kolerahirek ezek:
Velencei táviratok szerint a kolera nagy 

arányokban terjed. Naponta köriilgelül tiz 
megbetegedés fordul elő.

Eperjesről jelentik: A fiumei kikötői 
rendőrség és a budapesti főkapitányság táv­
iratban értesítették az epejesi rendőrséget, 
hogy egy Hovátli Anna 32 éves nő három 
éves leányával kolerafertőzött vidékről Eper 
jesre utaztak. A vasúti rendőrség nevezette­
ket az állomáson feltartóztatta és ötnapi or­
vosi megfigyelés alá vétette.

Paksról jelentik: A dunaföldvári járás 
főszolgabírója ma hirdetményt tesz közzé, a 
melyben arra hivatkozva, hogy Fájsz köz­
ségben ázsiai kolerát állapítottak meg, a la­
kosságot a Duna vizének ivásától 600 koro­
na pénzbírság terhe alatt eltiltja.

Bécsből táviratozzák: Az itteni egész­
ségügyi hivatalban azt hiszik, hogy a Trieszt­
ben elhalt Chichio órás az óvintézkedések el­
lenére bacillushordozóval jutott érintkezés­
be. — Irányadó emberek nézete szerint 
azonban Tiesztben addig nem kell a kolerá­
tól tartani, mig minden koleragyanus em­
bert beteg gyanánt kezelnek. Scagliariában 
két koleragyanus esetnél a vizsgálat meg­
állapította, hogy nem kolera.

1IEEK
— A pápa az ünnepnapok korlátozásá­

ról. Rómából táviratozzák: Az Osservatore 
Romano ma a pápának egy julius 2-áról kelt 
Supremi discipline kezdetű motu propriojat 
közli, amely a katolikus ünnepnapok meg­
tartására vonatkozó egyházi szabályzatok 
megváltoztatását tartalmazza. A megválto­
zott kor és kereskedelmi viszonyok taná­
csossá teszik az egyházi ünnepnapokra vo­
natkozó törvények megváltoztatásai, mert 
a mai utazások gyorsasága és kényelmes 
volta lehetővé teszik, hogy az emberek ha- 
mar jussanak el olyan országokba, amelyek- 
ben kevésbé számosak az egyházi ünnepek. 
Az életföntartás megdrágulása a munkáso­
kat is rákényszeríti arra, hogy ne szakít­
sák meg túl gyakran munkájukat. Mindezen 
okokból a szentatya elhatározta, hogy az 
ünnepnapok számát csökkenti és pedig oly 
módon, hogy a vasárnapokkal egyenrangú 
ünnepekre vonatkozó szabályokat csak a 
karácsony, újév és vizkereszt ünnepekre, 
továbbá Jézus menybemenetelének, Péter 
Pálnak és Mindszentek ünnepére korlátozza. 
Az országos védőszentek ünnepét az ünne­
pet követő vasárnapra kell áttenni. A motu 

I proprio végén a pápa felszólítja a püspökó- 
I két, hogy terjesszenek javaslatokat a szent­

szék elé, ha azt hiszik, hogy egyházmegyé­
jükben a megszlinetett ünnepnapok egyikét 
továbbra is ajánlatos fenntartani.

— Eljegyzés. Székely Arthur nagymtl- 
veltségii, bájos leányát, Etelkát eljegyezte 
dr. Bródy Miklós ügyvéd, az ungvári do­
hány nagy tőzsde tulajdonosa.

— Újabb földrengés Kecskeméten.
Kecskemétről táviratozzák: Az éjszaka fél 
egy órakor és reggel 8 órakor több másod­
percig tartó földrengést éreztek. A lakosság 
nagy része ijedten menekült ki a szabadba 
s óriási pánik tört ki.

A város tanácsa érintkezésbe lépett az 
önként jelentkező szociáldemokrata oártveze- 
tőséggel. amelylyel elsősorban is a munkások 
ra vonatkozóan kötött megállapodást. A szo­
ciáldemokrata pártszervezet hajlandónak mu­
tatkozott korlátlan számú munkást irányítani 
Kecskemétre, 65 fillér óradii mellett, hogy a 
magánvállalkozók esetleges zsarolásától a 
várost megkímélje. A javítási munkálatokat 
egy központi bizottság irányítja, amelynek 
Janszky Béla építész az elnöke. Ez a bizott­
ság hivatalból javattat ki minden hiányossá­
got, amit a földrengés okozott. A tehetősek­
nek meg kell fizetniük a javítás bérét, a ke­
vésbé tehetősek kamatmentes kölcsönt kap­
nak, a Igszegényebb osztály pedig nem fizet 
semmit, mert a bőven érkező adományokból 
fedezik az ő költségeiket. Az építkezési anya­
got is a város szerzi be, hogy egves épiilet- 
anyagkereskedők ne élhessenek vissza a nagy 
kereslettel. Nem is emelkedett semminek az 
ára, kivéve a meszet, amely a szállítási dij 
miatt 40 fillérrel lett drágább métermázsán­
ként.

— A pékuzsora. Fővárosi tudósítónk je­
lenti: A péksztrájk egyre tart. Holnap mun­
kásküldöttség megy a polgármesterhez, mely 
a munkások sütőüzeme részére anyagi támo­
gatást vagy legalább kölcsönt kér a várostól. 
Akkor a munkások legalább is félmillió süte­
ményt lesznek képesek naponta előállítani s 
elláthatják nemcsak az összes kávéházakat, 
de még a vendéglőket is süteménynyel. A 
múlt évi kizárás alatt alakították meg a süte- 
ményikhordók műhelyüket, amely igen sok 
kárt okozott a mestereknek, de a jelenlegi ki­
zárást mé gdrágábban fogják a mesterek 
megfizetni, mert ha csak nehány sütőmunkás 
üzem marad is meg, akkor is sok sütőmester 
vevőit veszik el.

— Szünet a városi múzeumban. A váro­
si muzeum julius 16-ától, vasárnaptól fogva 
augusztus 7-ig a közönség előtt zárva lesz.

— A gróf és leánya. Zichy Irma gróf­
nő, gróf Zichy Ernő leánya, 1890-ben nőül 
ment egy Mc Carty nevű angol százados­
hoz, aki 1902-ben a búr háború alatt elesett. 
Irma grófnő, aki gróf Zichy első házassá­
gából származik, ennélfogva ismét apja tá­
maszára volt utalva. Zichy azonban másod­
szor is megházasodott, feleségül véve egy 
Steinfeld Adél nevű magyar származású pol­
gári leányt. Az özvegy kapitányné és mos­
tohaanyja közt súrlódás támadt, a grófné 
rossz anyagi viszonyok közé került, egyre- 
másra halmozta adósságait, amelyeket apja 
nem fizetett ki. A bécsi kereskedők között 
most nagy feltűnést kelt az a nyílttéri köz­
lemény, amelv ma jelent meg a bécsi napi­
lapokban. Ebben a figyelmeztetésben gr őt 
Zichy Ernő nagybirtokos, bécsi lakos kije­
lenti, hogy leányáért, gróf ^ Zichy Irmáért 
anyagi felelősséget nem vállal és eddigi 
adósságait sem fogja kifizetni. Ez a nyilat­
kozat bevilágít az arisztokratavilág kulisz- 
szái mögé, ahol a hideg csendben zajlanak 
le a szívtelenség tragédiái.

— Baleset az építkezésnél. Gábor Jó­
zsef kőmives, aki a Wesselényi-utcán folyó 
építkezéseknél dolgozik, leesett az állvány-
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ról és súlyosan megsebesült. A súlyos belső 
sérüléseket seznvedett embert a mentők a 
kórházba szállították.

— 8 gyorsvonat érkezik naponként Pős- 
tyénbe Budapest, Bézs és Berlin felől Mind j 
beteget szállít oda, onnan pedig elviszi a 
gyógyultak ezreit a világ minden tájára. A 
fürdő védjegye: a kettétört mankó, híven fe­
jezi ki azt az átalakulást, amelyet Pöttyén 
csodás iszapfürdői a köszvényesek, ischia- 
sosak és egyéb szenvedők ezrein végeznek, j 
Ezért hódit diadalmasan ez a jelvény mind j 
messzebb és messzebb földön és szerez d:-1 
csőséget a magyar névnek.

— Régi pénzek a tábornoki házban. - j 
Most folyik a Piac-utca 24—26. számú há-i 
zak lebontása. Ma délelőtt a falak lebontása; 
alkalmával egy üreget találtak, amelyben 
XVII. és XVIII. századból való 342 darab 
ezüst és rézpénzt találtak. A leletet átadták 
a rendőrségnek.

— Egy vasutas balesete. E hó 11-én
Kovács Lajos vasúti munkásnak egyik lába

a gvrmekeket. mire a harag és gyűlölködés 
csak növekedett a két család közt. Tegnap 
Saamon két megbízottat küldött Jutassyhoz 
hogy provokálják, de Jutassy megtagadta az 
elégtételt, mire ma megtörtént az inzultus.

— Nyári tüzek. Ily cim alatt közölt cik-,
künkre vonatkozóan megjegyezzük, hogv a 
cikk ama része, amely arról szó!, hogy a 
vasöntödében is tűz volt, tévedésen ala­
pult, mert a tűz nem a debreceni vasötődé- 
ben volt.

— Egy szőke leány mint főnyeremény.
Pitrsburgban katolikus árvaházat akarnak lé­
tesíteni. A jótékony bizottság Kerti ünnepet 
rendes sorsjátékkal, egy sorsjegy ára 50 
cent és a főnyeremény egy szőke leány. A 
N'ewyork American-ben hirdeti a pittsburgi 
árvaház-bizottság, hogy aki a főnyereményt 
megüti, ahhoz feleségül megy a csodaszép, 
sarcsu, aranyszökehaju leány, a főnyeremény 
és a sorsjáték jövedelméből juttat a bizottság 
hnínmánv! I. wanesak a Network American

tolatás közben a sinkeresztezésbe szorult, 
ahonnan csak nehezen tudta kiszabadítani. 
Akkor nem törődött a fájdalommal, amelyet 
érzett, hanem tovább dolgozott s a vonatta! 
elutazott. Ma azután Szerencsen oly rosz- 
szul lett s lábai annyira fájni kezdett, hogy 
nem tudott rájuk állani. Le kellett szállítani 
a kocsiról és behozni a debreceni kórházba, 
ahol most ápolás alatt van.

— Vasúti átjárók átvétele. A hajdusám- 
son-nyirbátori vasút átjáróinak a hajdume- 
gyei területen levő részeit ma vette át az er­
re kiküldött bizottság Orosz Sándor főszol­
gabíró elnöklete alatt.

— Szökés a fogházból. Nagyváradról 
jelentik: Luka Jakab, aki az ügyészség vizs­
gálati fogságában volt, megszökött. A szökést 
úgy követhette el, hogy midőn tengap este 
huszadmagával két őr felügyelete alatt vissza 
kellett volna térnie a város határában levő

ad róla hirt, hogy a pittsburgi katolikus árva- 
láz-bizottságot azóta ezrével ostromolják a 
praktikus, házasodni vágyó férfiak, tudakol- 
ák, hogy jól főz-e a főnyeremény, dulgos-e, 
cik a szülei, él-e anyja vagy csak mostoha­
anyja van? A sorsjáték-bizottság mindenki­
nek csak annyit felel: aranyszőke.

— Női szabászat! tanfolyamot nyitok 
újólag az Iparos otthon dísztermében folyó 
hó 17-től kezdődőleg, mire az érdeklődő női 
közönség b. figyelmét felhívom. Jelentkezé­
seket elfogadok lakásomon, hol bővebb fel­
világosítás is nyerhető. Gyöffy K. Magos­
utca 23. sz.

— Építkezési kölcsönöket gvorsan és 
előnyösen folyósít a Debrecenvidéki Taka­
rékpénztár mint szövetkezet. Piac-utca 32.. 
volt Szediák-ház.

— Kristály szikvlzet igyunk, a kristály 
kutból. félliteres palack 4 fillér, literes palack 
8 fillér, megrendelhető a Vendéglősök kris-

bérelt területről, ahol a rabok konyhakertésze 
tét űznek, őrizetlen pillanatban eltűnt a véle­
mények között és nem találták később. A szö­
késkor fekete kabátot viselt s valószínűleg a 
határban levő Volíi erdőben rejtőzködött éj­
szakán át. Körözését táviratilag rendelték el.

— öngyilkos tanácsnokné. Déváról táv­
iratozzék: A várost véres szenzáció tartja iz­
galomban. Gerey Gyula ügyvéd, városi ta­
nácsnok felesége tegnap agyonlőtte magát. A 
fiatal huszonegy éves asszony, aki igen elő­
kelő családbó lszármazik, két év előtt ment 
férjhez és azóta a legboldogabb házaséletet 
élték. Tegnap délután bezárkózott a szobájába 
és késő estig nem adott magáról életjelt. Ek­
kor már feltűnt a dolog, be akartak menni 
hozzá és mikor zárt ajtóra találtak, betörték. 
A szoba közepén, a szőnyegen feküdt a fiatal 
asszony, átlőtt mellel, holtan. Mellette egy hat 
lövetű revolver, amelyből egy golyó hiány­
zott. A városban óriási konsternációt keltett 
az öngyilkosság hire. Rögtön megindultak a 
találgatások az okot illetőleg és számos ver­
zió került foralomba. A legvalószínűbb azon­
ban, hogy a fiatal asszony pillanatnyi elme­
zavarában követte el végzetes tettét.

— Verekedés az utcán. Fővárosi tudó­
sítónk jelenti: Ma este 7 és S óra között nagy 
föltünést keltő botrány játszódott le a Kossuth 
Lajos-utcában. Jutassy József dr. ismert koz­
metikust ugyanis megtámadta sógora Sala­
mon Géza fővárosi fogalmazó két barátja tár­
saságában. A támadók ütlegelni kezdték Ju- 
tassyt s a földre teperték. Jutassv az utca 
másik oldalára menekült, ahova támadói szin 
tón követték s ott is ütötték. Ekkor Jutassy 
revolvert rántot lő s ötször Salamonra lőtt, 
akit egy golyó lábán talált el. Jutassy só­
gora Salamonnak, akinek testvérétől azonban 
most váik. Nemrégiben elraboltatta feleségétől

tály-szikvizgyár r. t.-nál Erzsébet-ut 29. Te­
lefon 820.

— Díszmunkák, Plüsskeretek művészi 
kivitelben készítettnek Amalfv Ferenc disz- 
mükönyvkötészetében Piac-u. 31.

— Modern faliképekben állandó újdon­
ságok Thaisz Arthur papiráruházában.

— Törlesztései kölcsönök 6—10 évre 
házak, földekre .valamint építkezésekhez ol­
csó és előnyös feltételek mellett a Kereske­
dők és Iparosok Hitelszöv.-nél, Csapó-u. 
1. szám.

— Könyvelésben jártas leá.iy, üzletem­
ben azonnal felvétetik. Cim a kiadóhiva­
talban.

Asszonydicséret- 
mosókivonat,

a fehérnemű beáztatására.
A legtökéletesebben helyettesíti a 
napon való fehérítést

A legjobb, legbiztosabb mosópor.
Mosópor vásárlása mindig 

bizalom kérdése; ha tehát az ér- 
tékes fehérneműt a kártól meg 
adtarjuk óvni, úgy óvakodjunk min­

den utánzattól!

f

KÖZGAZDASÁG.
Terménytőzsde.

g-chw2rc; E. debreczeri bizcmítyoa tátin ti jeleoMie.
Budapest, 1911. julius 14.

Kászáru 20 olcsóbb. 
1911. októberi búza . 11.18----
1912. ápril búza . 11.44-----
1911. októberi rozs 9.24-----
1911. májusi zab . . —.--------
1911. októberi zab . . 7.98-----
1911. jul tengeri . . 7.42-----
1911 aug tengeri . . 7.48-----
1912 máj. tengeri . . 692-----
1912. áprilisi tengeri . —.--------

XZ- Óra javításokat ^
olcsón, pontosan és gyorsan eszközlök 

1 évi jótállás mellett.

KLEIN ÉLIÁS
órás és ékszerész

Csapé u. 19. (Knall ház) UMdtal mtón.
• • ....... -- ■i—'ijii".». ... ■»

Regény-csarnok.

REGÉNY.

Irta: MAX PEMBERTON.
Fordította: Szebenyel József.

IV. FEJEZET.
A bölcs Jura.

A csónakokból néhány rakétát eresz­
tettek fel, hogy az óriási terület plafondiát 
is bemutassá ka grófnőnek. Rabkabánvának 
ez is egyik csodája volt. A rakéták fényénél 
tűnt fel a sziget és az ura.

Ulusia megpillantott egy kis kerek há­
zat, mely egy óriási sziklából volt kivésve. 
A verandáján egy óriási magas testalkatú 
férfi állt. Sötétkék szinti, térdig érő nadrágot 
viselt, a felső testét finom ing takarta, míg 
térden alul a lába mezítelen volt. Egy pár 
szandálba bujtatott lábain az izmok szinte 
kidagadtak. Kezében nagy. nehéz botot tar­
tott. kusza, fésületlen haját pedig görög 
sipka szorította le. Apró gyémántok ragyog­
tak a sapka ráncai között.

— Ki az az ember? — kérdezte Ulusia.
— Ez a csónakok ura, grófnő. — Egy 

közveszélyes ember, — felelt a gróf. Aztán 
hozzátette: — Nem gondolnám, hogy le­
ereszkedjék hozzá.

Ulusia egy pillanatig gondolkozott.
— Nem ő az a lázadó, akiről a bácsi 

szólt. — Nem őt hívják a bölcs Jurának?
— Úgy van! ö az. Mindig vannak em­

berek, akik bölcseségnek hívják az elégedet­
lenségnek.

— Mert maguk is elégedetlenek. Szeret­
ném látni közelről ezt a lázadót, gróf. Be­
szélni óhajtok vele.

— Nevetett, de kiadta a parancsot az 
evezősöknek.

— Nagyon boldog lesz, — a dicsérete 
hallgatás.

— Akkor bizonyos, hogy bölcs ember.
Ahogy a sziklákhoz közeledtek, a fák­

lyások felemelték a fáklyákat, hogy az em­
ber alakja jobban kivehető legyen. Ez a kö­
zeli bemutatás nem rontotta el a hatást, a 
mit távolról keltett. Az ember hat láb há­
rom inch volt, óriási termetű, görögös arcú, 
gyönyörű szál ember. Méltóságosan nézett 
le rájuk, de egy szót sem szólt.

— Önt hívják a bölcs Jurának? — kér­
dezte Ulusia, amint a csónak a ház elé sik­
lott. —

Igenlően bólintott a fejével.
— Igaz. hogy soha sem hagyta még el a 

bányát?



1911. jiillus IS.

Igaz. 
És heis hogy egész életében ezen a szige­

ten élt?
— Ha életnek nevezzük a rabkai életet, 

akkor az is igaz.
— De hiszen ön szabad, miért nem hasz­

nálja föl a szabadságát?
— Hogy bevárjam a napot, amikor a 

szabadságomat jobban értékesíthetem.
— Ezért hívják önt bölcsnek?
— Nem kérdem az okaikat.

(Folyt, kőv.)

egészben, vagy kisebb helyisé­
gekre osztva

Placi-etces 72. %%. alaíil

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

553—1911. v. k. szám.

í Árverési hirdetmény.
A debreceni kir. járásbíróságnak V 

2375/6. 1910. számú végzése folytán közhírré 
I tétetik, miszerint Bankegyesület részvénytár­
saság részére 2i0 kor. töke, ennek 1909. év 
április hó 24. napjától számítandó 6% kamatai 
és az eddig összesen 118 kor. 60 fillér per­
költség erejéig 1909. évi julius hó 1-én bi- 
róilag felülfoglalt és 831 koronára becsült 
bútorok, könyvek és egyébb ingóságok 1911. 
évi Julius hó 19-én délután 3 órakor 
kezdetét veendő és Debreczenben Vígkedvű 
Mihály-u. 15. sz. alatt megtartandó nyilvános 
birói árverésen a legtöbbet ígérőnek azonnali 
készpénz fizetés mellett, szükség esetén becs­
áron alul is elfognak adatni.

Megjegyeztetik, hogy az árverés mind­
azon foglaltatók részére, kik már jogerős 
végrehajtási zálogjogot nyertek, elrendeltetik.

Debreczen, 1911. évi junius hó 26.
Bódióflh Zs. birói végrehajtó-

f: 5

minthogy az intézet f. évi augusz­
tus 1 -tői kezdve ugyanazon épület 
első emeletére helyezi át irodáját. 

Értekezhetni

a bank helyiségében
a hivatalos órák alatt.

j Vendéglői és kávéházi felszerelések. |

‘Cd
►
e
3
ro

A tavaszi és nyári idényre
a legmegbízhatóbb elsőrangú gyárak­

ból, szabadalmazott

jégszekrényeket,
önműködő fagylaltgépeket, legjobb mi­
nőségű szódavíz készülékeket. Tükrö­
zött kerti golyókat, Sodrony borítékot 
és szabadalmazott legjobb befőzö üve­
geket, a legnagyobb választékban és 

legjutányosabb árak mellett ajánl

Kaszanyitzky Endre
üveg, porczellán, lámpa, háztartási s 

diszáruk nagykereskedése
Debreozen, Ptaci-u. 57-lk szám.

$5

I Vendéglői és kávéházi felszerelések.

„Gyöngyvirág Creme“
am arozkrémefr gyöngye!

BsspW, máJMtok, pattaaásek ■ 
bárba|«É eile* kiváló jó sser. Si­
mává, tokárrá ál Mává teezl as 
arabért t Sem higanyt, sem óknot 
nem tartalmaz. A nappalra való 
krémé nem astro*, míg az éjjelre 
való zsíroz. Egy tégely ára 1 korona. 

Kaptrstó:

Mihalovitsjenő
„Kigyó“ czknó gyógyszertárában,

•ímeiii.

WM III   .jaigTHW'TWrríi MtTnI,

Kalap-V ásár!!!
5000 Női és Leánykalapok díszítve és diszitetlen minden 

elfogadó árban lesznek eladva!

- -Vu'

: 1STCLAYTON & SHUTTLEWORTH
Budapestf vAozf-Uörót 

által a legjtstányosabb árak mellett ajinltatnak i 
Locomobllok és cséplőgépek, benzinmotoros cséplőké» 
letek, magánjárő gőzgépek, «almekazelozók, lóhere- 
cséplők, tlsztltő-rosták, konkolyozók, kaszölíigiM»««., 
.marokrakó- és kévék ötö-aratógépek, *zén®K,°f?k* i 
.azéne- és ezalmasajtók, boronák,,
\ Planet>. kapélők, kukorlcza-morzsolók, eaeeake-. 

vágók, répavágók, darálók. őrlőmalmok, •8yr- 
‘ tames aczéle ék, 2- és 8-vasu ekék ás J 

minden eg,öb meaögszdasáfl gépek.

Képviselet és raktár: Lacika Lástlé urnái Debreozen

I ■■Üzleti könyvek,
mert azok árusításával teljesen felhagyunk,

mr igen olcsón
kaphatók.

Hoffmann és Kronovitz
könyvnyomdájában

E* a *■ « 4L9.



8.
Apró hirdetések.

tíinden szó 5 filter.

Betöltendő.
SIS««italos tanulók fizetéssé! felvétetnek. 

Kovács Gyula, Darabos-t-tcza 17.
Ír«*«! gyakornok 'őlvéfetik Ullmann Sala­

mon fűszerkereskedésében Piacz u 81.

DEBRECZEN! FÜGGETLEN ÚJSÁG
gsy nagyon jó karban levő ebédlő és egyébb

: bútorok eladók. Piacz-utcza 72. I. e.

Eladó egy uí, alig használt selyem ruha.
■! Czim a kiadóba megtudható.___________

Makkülatnr papírt* kapható Piacz-utcza 
49. szám alatt az emeleten.

OU]os hordók kaphatók Piacz-utcza 49. sz 
alatt a keresztépületben.

Bcreczet házilag készuu Kapható. Czim a 
kiadóba.

i.ii«»«H alkalmazást és jövőt talál két jó-; 
modorú, értelmes, óvadékképes ember az 
Agraria'földhitel és jelzálog forgalmi .nté- 
uétnél Érmihályfalván Győri asztalos há-; 
zában. _____________ !

Ügye* fiatal lakatos segéd állandó munkára 
telvétetik. «Hortobágy* malom.__________

kitűnő mesterséghez felvétetik. 
Czim a kiadóhivatalban.

1911. Julius IS.

Péteri ia-utczai

14. számú ház
eladó.

Értekezhetni a Leszámítoló 
6* Pénzváltó Bank r. t.-nil, Piac. 
nteia 19. sz.

Tmodcz

á Hungáriában egy Bcdcrn, nj 4 szobás 
otezat laki* augusztus elsőre kisdó.

Forgalmas helyen, piaczhoz közel, szép 
tágas üzlethelyiség azonnal kiadó. Értekez­
hetni Lindenfeid J. Jenő füszernagykeres- 
kedőnéi.

ki 14 életévét betől- 
,m _JiiUD9álUllUllliá| tőfe és két közép- 
isko.at végzett, felvétetik Hoffmar.n és 
Kronovitz könyvnyomdájában, Piacz u. 49.

Utioireniiia jó fizetéssel felvétetik lapunk 
llßelytiUlQu nyomdájában, Piacz-utcza 49.

Egy üzlet helyiség azonnal kiadó Piacz-u. 
3. szám alatt.

Különféle.
i Arany, ezüst és ékszer munkákat a lego*- 
I csóbban készít Tuschák Vilmos ékszerész
; Haí>:öz 4 sz.

A TaKarék és Hitel ntéiet Piacz- és 
Csapó-utcza sarkán levő bérhátában kiadók:

1. 5 szobás első emeleti utczal modern 
sarok lakás (hivatalnak, vagy magán lakás­
nak) minden órán kiadó.

2. 3 szobts első emeleti a Főtérre néző 
modern lakás 1912. május l-t6L

3 Három bolthelyiség a Főtérre 1911. 
november 1-től.

É tekezhetn a Takarék és Hitsllnté* 
lelnél a hivatalos órák alatt.

EB

Háziasszonyok büszkesége egy jól sikerült 
kávé. Állandóan friss pörkölésü kávét aján­
lok, esetleg villanyüzemü kávépörkölö gé­
pen a vevő előtt válogatott kávéfajokból 
azonnal pörkölve. Deutsch Lajos, Piac­
utca 38.

Sőserővei pörkölt, naponta friss, zamatos 
kávé kapható Lindenfeid J. Jenő fűszer 
nagykereskedéseben, Rúzsater 3. Városház- 
utcza 2 Pénzügyi palota.

tla eines pénze és szüksége vaui, vászon 
asztalterítő, szövet és csipke-iüggóny, futó 
és nagy szőnyegre. Paplan és ilanel taka­
rok, iérn és női felöltők, kész íérn-, bu öl­
tönyre vagy tükör, kép és bútor, a mai 
naptoi fogva oly olcsón lesz eladva, hogy 
mindenkinek saját erdeke, hogy egy pru- 
banevasarlást eszközöljön. 1 isztelettei 
Kaiser bálámon.

Valódi ssegedi édes, nemes és rózsa paprika 
különlegességek óriási raktára Lindenfeid 
J. Jenő nagykereskedésében, Városház-u. 2. 
Rózsatér 3. Pénzügyi-palota.

Házhelyeknek
eladó

a Sámsoni ut élen, a hadházi vonat so­
rompójánál kezdődő volt KaiZ féle telek
hEdmő fizetési feitéieeb mellett.

Értekezhetni

1 NéptaKarékpénztár Ilim
Debra ezen, Piac* nteia 75. sz

Donogán és Somossy
Debrecen, Kistemplom-bazár.

Mindenféle szőnyegek, Füg­
gönyök, Ágy és asztalterítők, 
Utazó takarók, Lópokrócok, 
Cocus lábtörlők, Linoleum

Óriási raktára!

11343-1911.

Árverési hirdetmény.

Egy kávéházi kassza, hat billiárd és egy 
gazkályha eladó. Értekezhetni a Hungária 
kávéimban.

Piacz-utcza 26. 28. sz. lebontás alá került 
háznál épületi anyagok u. m. tégla, ajtók, 
ablakok, geiendák, fedél csertp, deszka, 
felkötő vasak stb. kaphatók. Értekezni lehet 
a helyszínén.

Munkások figyelmébe. Legolcsóbban vá­
sárolhat férfi ruhát, czipöt, csizmát, kalapot 
és ingeket a Munaas bazárban Bádogos- 
uteza Nuszbaum Hermann czégnél.

Bólezár-lélC Csapó-utcza 68. számú háznál 
egy hentes üzlethelység felszereléssel kiadó. 
Csillag-utcza 104. számú ház eladó. Érte­
kezni lehet Busi-u. 17.

Eladó ház. Erzsébet- utcza 43. szám alatt 
gyárépítés miatt, évi jövedelme 2000 korona 
J6 forgalmú vendéglő van rajta, őst r,es 
lakásokba, udvaron, kuglizóban, borpinezé- 
ben és üveges folyosón villanyvilágítás 
kitűnő ivóvizü kút s külön baromfi udvar 
Ára alku nélkül tizenháromezer forint 
Értekezhetni Jakab István tulajdonossal 
Csapó-utcza 77.

Aluminium zsebpohár / Újdonság I Mese 
HIUIIIIIIlUl«t olcsóság, mellény zsebben hord­

ható, utazó, turista és vadászoknak nélkü­
lözhetetlen, főraktárHarmathynál Füvész-
kert-u. 14.

álló

álló

Debreczen sz. kir. város Tanácsa közhírré teszi, hogy az alant meg­
nevezett helyiségeknek és földeknek bérbeadására a 1. évi Julius hó 21-Ik 
napján azaz Pénteken d. e. 9 órakor a városháza nagytanácstermében 
nyilvános árverés fog tartatni.

A bérbeadandó helyiségek és földek a következők :
1. A Simonffy-utcza 2-ik sorszámú városi bérházban levő 17. sz. 

üzlethelyiségek és a 17. 18. és 19. sz. üzlethelyiségek alatt elhúzódó pincze- 
helyiség az 1911. évi augusztus hó 1-től 1914. évi május hó 1-ig terjedő 
két év és 9 hónapra ; kikiáltási ár: 1221 korona.

2. A Weselényi-tár 10-ik sorszámú városi tulajdont képező házban 
levő alább megnevezett helyiségek az 1911. évi augusztus hó 1-től 1914. 
évi augusztus hó 1-ig terjedő időre.

a) utczal két szoba, konyha, kamara és mellékhelyiségekből 
lakás ; kikiáltási ár: 400 korona ;

b) utczai két szoba, konyha, kamra és mellékhelyiségekből 
lakás ; kikiáltási ár: 400 korona;

c) az udvarban levő műhely és gyárhelyiségek ; kikiáltási ár 1000 
korona.

3. A Bethlen-utcza 37-ik sorszámú házban levő 6 szoba, konyha, 
műhely, pincze és fáskamarából álló lakás az 1911. évi november hó 1-től 
1914. évi november hó 1-ig terjedő 3 évre; kikiáltási ár 900 korona.

4. A Kossuth-utcza 20 szám házastelek utáni kónyai 5 hold, 132 
négyszögöl területű szántóföld az 1911. évi október hő 1-től 1914. évi 
október hó 1-ig terjedő 3 évre ; kikiáltási ár 250 korona.

5. A Zádor Lajosrié és társa-féle kónyai majorsági telekkönyv sze­
rint 12 hold, 168 négyszögöl, kataszteri birtokiv szerint 13 hold, 307 négy­
szögöl területű majorsági föld az 1911. évi október hó 1-től 1914. évi 
október hó 1-ig terjedő 3 évre; kikiáltási ár 400 korona.

Az árverezők által az árverezés napján a kikiáltási ár 10°/o-a kész­
pénzben az árverelő bizottságnál teendő le.

Az árverési feltételek a számvevőségnél, a hivatalos órák alatt 
8—1-ig megtekinthetők.

Kelt Debreczen sz. kir. város Tanácsának 1911. évi julius hó 6-án 
tartott üléséből.

Városi Tanács.
Nyomatott Hoffmann is Kronovitz könyvnyomdájában Piac-utca 49 a föpostával szemben.


